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I.GENERAL INFORMATION
1.1 Name

Power
1.2 Basis of

Basis; Аррrочеd extraordinary application fоr 2023 dated
10/2,712022 ]ф 99-1
1.3 Information оп novelty / (рrоduсtiоп/mапufасturе

of
The delivered products shall Ье manufactured in оr рriоr to
the уеаr of delivery aTrd shall Ье new, not previously used.

1.4 HS code and оthеr iпtеrпаtiопаl codes when
,le.

The mапчfасturеr of the goods shall provide the HS code
оr other international codes.

2.ScoPE оF USE
Designed to provide control cabinets, controllers and
modules with а power sоurсе fоr continuous ореrаtiоп of
the automatic control system at the process facility.

3. OPERATING CONDITIONS
Climatic design as реr GOST 12991-84 -U2;
Ambient аir temperature:from -20 to + '75' С;
Relative humidity: - 95Yо at + З5 О С;
protection aS GOST 14254-96-IP66l Iрб

4. TEсHNICAL
4.1 Basic technical uirements

Qty

2

1.1 Наименование

1.2 Основание приобретения товара ,UчS рчI ýltaýlrr
Основание: Утверждённм внеочереднм заJIвка на2O2З год от
2'7.10.2022r. поз. Ns 99-1

1.3 Сведения о новизне (год производства /выпуска товара)
r oI gooos

Поставляемая продукщш должна быть изготовлена в год
поставки или предшествующий ему и быть новой, ранее не
использованной.

1.4 Код ТН ВЭД и другие международные коды при
применимости

Изготовитель товара должен цредоставить код ТН ВЭ,Щ или
другие международные коды.

2.оБлАсть примЕнЕния
Предназначены для обеспечения шкафов управления,
контроллеров и молулей источником питания для непрерывной
работы системы автоматического управлениrI на
технологиtlеском установке.

3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУЛТДIЦIИ
Климатическое исполнение по ГОСТ |2997-84 -У2;
Темпераryра окружающего воздуха: от -20 до +75'С;
Относительная влажность: -95Yо при +35ОС;

Стеrrень защиты по ГоСТ |4254-96 - IP66/

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВЛНИЯ
4.1 Основные технические требования

Название
продукта

Краткая характеристика и
комплектация оборудования

Ед.
изм

Кол-
во

Name of
product

Brief description and
соm pleting of equipment

Unit

Блоки питания
Input
Voltage
Range
Mounting
Туре
NumЬеr of
Очфчts
Очфчt
Current

l00 VАС ; ll0

Panel Mount

1Очфчt

2,7 А

Input
Voltage

85-|з2l|70-265
vAC

чАс
VАс
vAC
чАс
VАс
vAc
VAc
чАс
VАс

115
120
|27
190
200
220
2з0
240

Шт 2
Power

Supplies

l00 чАс
ll0 vAc
ll5 чАс
120 чАс
l2,| чАс
190 чАс
200 чАс
220 чАс
2з0 vAc
240 vAc
85-1.32l|,70-
265 VAC

Input
Vоlиgе
Range
Mounting
Туре
NчmЬеr of
Очфчts
Оuфut
Current

Panel Mount

1Оuфut

2,7 л

Input
Voltage

Pcs.
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Очфчt
Роwеr
Оuфut
Voltage
Рrimаry
Туре
Series
Special
Fеаtчrеs

EWS Series
3 Yеаr
Wаrrапtу;
Over Yoltage
Protection;
очеr Счrrепt
Protection;
Remote оп-
Off; Remote
Sense
FIND
SIMILAR
PRoDUCTS

648 W

24 VDC

AC-DC

Оuфчt
Роwеr
Оuфut
Voltage
Рrimаry
Туре
Series
Special
Fеаturеs

EWS Series
3 Yеаr
Wаrrапф; Over
Voltage
Protection; Over
Сurrепt
Protection;
Remote On-Off;
Remote sense
FIND
SIMILAR
PRODUcTS

648 W

24 vDC

Ac-DC

Срелний срок сrryжбы приборов 5 лет или более. Каждая позиIшя

поставляемого оборудования должна быть работоспособной и

обеспечивать предусмотренную производителем

функчиона.ltьность в качестве отдельного компонента.
Необходlдцо избегать вредных воздействие, TaKIlD( как высокая
температура и агрессивнм окружающая среда, а также
обеспечивать защиту от механшIеского повреждения при

хранении, и упаковке.

5. ТРЕБОВЛНИЯ ПО IIРАВИЛАМ СДАЧИ И

товар должен приниматься после входного контроля и

составления акта в соответствии с договором. Заказчик
производит приемку товара по колиlIеству, качеству и

комппектности партии, и внешним признакам сохранности товара

(на.пичие механическIл( повреждений, вцдимaи леформачия
отдельных узлов и деталей товара и иные подобшIе явные
признакIr повреждений) в соответствии с транспортными и

соtIроводительными документами, сертификатами качества

завода-изготовителя, Настоящшr,t, стороны договаривzlются, что

визуыlьrый осмотр товара, произведенный представителем
Заказчика, должен быть абсоrпотным и окоIгIательным ДIя сторон

для оIIределения соответствиrl по количеству, комплектности и

внешним цризнакам сохранности товара при его транспортировке.
Пролукшия должна иметь сертификаты соответствия и цротокоJы
сертификачионных исrъIтаний, подтверждающие заявленные

характеристики, сопровождаться документацией по монтажу,
наладке и эксlrrryатации. Вся соttроводительная документация
должна быть составлена на русском и английском языках и

передана Заказчику вместе с tIоставляемой пролукчией.
Поставляемое оборудование должно быть рассчитано на

эксшryатацию в непрерывном режиме круглосуточно в заданньtх

условиrIх в течение установленного срока сlryжбы. Маркировка

оборулования должна выполнrIться на русском и английском
языкa}х, и иметь четкие обозначения. Также укzвывается
изготовитель, номер партии и дата изготовлениrI. Маркировка

должна сохранrIться на весь срок с.rryжбы поставляемого

приЕмки

5.1

варианты техническ_I,D(_оборудования. Предлагаемые

4.2 Requirements for reliability and раrаmеtеrs uпdеr
the iпfluепсе of епчirопmепtаl factors

The average life of devices is 5 уеаrs оr mоrе. Each item

of the supplied equipment must Ье operable and provide
the functionality provided Ьу the mапufасturеr as а

separate component. It is necessary to avoid harmful
effects suсh as high tеmреrаturе and aggressive
environment, as well as to provide protection against
mechanical damage during stоrаgе, transportation and

5. REQUIREMENTS AS PERDELIVERY ЛND
ЛССЕРТЛNСЕ RULES

5.1 and Рrосеdurе.
The goods shall Ье accepted аftеr incoming control and

drawing uр ап act in ассоrdапсе with the contract. The
Сustоmеr accepts the goods according to the quantity,

quality and completeness of the batch, and extemal signs
of preservation of the goods фrеsепсе of mechanical
damages, visible deformation of individual units and parts

of the goods and other similar obvious signs of damage) in

accordance with trапsроrt and accompanying documents,
quality certificates of the mапufасtчrеr. Hereby, the parties

agree that the visual inspection of the goods реrfоrmеd Ьу
the representative of the Сustоmеr shall Ье absolute and

final fоr the parties to determine compliance Ьу quantity,

completeness and external sigTrs of preservation of the

goods during its transportation. The products shall have

certificates of conformity and certification test rероrts

confirming the declared characteristics, accompanied with
installation, adjustment and operation documentation. All
accompanying documentation shall Ье in Russian and

English and shall Ье provided to the Счstоmеr together

with the products supplied. The supplied equipment shall

Ье designed fоr continuous operation 24 hours aday,1
days а week under specified conditions during the

marked in

аrе

service life of the The
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параметров и характеристик оборупования и материzIлов не

укzванные в ТЗ, согласовывzrются дополнительно. При приемке
товара от перевозчика, Закщчик (грузопоrryчатель) обязан
проверить соответствие товара сведениrIм, укil}анным в договоре,
спецификациях или дополнительных соглашениrж к нему, а также
в транс[ортньtх, сопроводительных документах, сертификатах
качества завода-изготовителя. В с.гryчае, если при приемке товара
после его поJI)цения от перевозчика булет выявлено
несоответствие товара по качеству/колиtIеству, Заказчик
(грузопоrryчатель) обязан приостановить приемку.

5.2 Требования по передаче заказчику технических и иных
докyментов.

Поставщик обязан lтредоставить следующие документы,
подтверждающие соответствие цродукции установленным
требованиям:
-Сертификаты (.шекларачии) соответствия требованиям ГОСТ и

безопасности;
-СпечификациJI основных комплектующп< оборудованIrI с

указанием производителей, а также приложением сертификатов
COOTB€TCTBI]UI На НИХ;

-Щокументачия rrо монтажу, наладке и эксrrlryатации на русском
и английском языках; Все поставляемое оборудоваЕие проходит
входной контроль, с представителем участника при поJryчении

оборулования на склад.
Товар должен сопровождаться следующей документацией:
-необходlдло предоставить сертификат соответствия товара;
- счёт-факryра (инвойс) Пролавча с описанием товара, укrrзанием
колшIества, цены единшIы товара и общей суммы;
- транспортная накладIIаJI, выгryщеннztя на имя грузопоJryчателя,
наименование Заказчика, номер и даты подписаниrI

действующего контракта;
- сертификат о происхождении страны товара с указанием
номера и даты иtвойса;
- упаковочный лис,г. сертификат о качестве товара, выписанного
tIроизводителем, паспорт безопасности товара.

Товар должен быть отгружен в экспортной стандартной
таре/упаковке (закрытая, герметшIная упаковка, исправнм)
изготовителя, обеспечивающей полную её сохранность от
всякого рода повреждений при дIительном хранении и
перевозке продукции с учётом несколькI,D( перегрузок в пути (в

соответствии с требованием изготовителя). Тара и упаковка
должны иметь товарный вид. ,Щоставка оборудоваtп,tя
осуществJuIется за счет Поставщика. При ошибочной отгрузке
оборулования не по ад)есу, Поставщик своими силами за свой
счет цроизводит переадресацию продукции в rryнкт назначения,

указаш*tй в договоре.

7. ТРЕБОВЛНИЯ К ОБЪЕМУ ИМЛИ СРОКУ
ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГЛРЛНТИЙ

Срок гарантии на поставляемые материчшы и оборулование в

соответствии с lrаспортом завода-изготовитеJuI, но не менее l2
месяцев. Время нач€ца исчисления гарантийного срока с
момента ввода оборудованиrI в эксшIуатацию. Участник должен
за свои счет и согласованные с

proposed Ьу ttre paпicipmtt for technical раrаmеtеrs and
characteristics of equipment шd materials not specified in
the ТА аrе agreed additionally. Upon acceptance of the
goods from the саrriеr, the Customer (consignee) shall
check the conformity of the goods with the information
specified in the contract, specifications оr additional
аgrееmепts to it, as well as in transport, accompanying
documents, qualiý certificates of the mапufасturеr. If upon
acceptarrce of the goods аftеr their receipt from the саrriеr
there is а поп-сопfоrmiф of the goods Ьу quality/quantity,
the Сustоmеr (consignee) shall suspend the acceptance of
the

5.2 Requirements fоr hапdiпg-очег the technical and
other documents to the customer.

The Supplier shall provide the following documents
confirming compliance of the products with the established
requirements:
- Certificates (declarations) of compliance with GOST and
safeý requirements;
-Specification of main components of equipment with
indication of mапчfасturеrs, !ý well as application of
certificates of conformity for them;
-Documentation for installation, adjustment and operation
in Russian and English; All supplied equipment is subject
to incoming inspection with the participant's rерrеsепtаtiче
when receiving the equipment at the warehouse.
The goods shall Ье accompanied with the following
documentation:
- the certificate of conformity of the goods;
- invoice of the Seller with description of the goods,

indication of the quarrtity, рriсе of the unit of goods and
total amount;
- consignment note issued in the паmе of the consignee,
the паmе of the Customer, the пчmЬеr arrd dates of signing
the existing contract;
- Certificate of origin of the country of goods indicating
the invoice пumЬеr and date;
- packing list, Certificate of quality of goods issued Ьу the

mапufасturеr,

6. тRАNSроRтлтIоN
The goods must Ье shipped in the export standard tare /

packing (closed, sealed package, serviceable) ofthe
mапцfасturеr, ensuring its complete safeý from all kinds
of damage during long-term storage and transportation of
products, taking into account several transshipments in
transit (in ассоrdапсе with the manufactureCs
requirement). Таге and packing shall Ье of а commercial

ýре. The equipment shall Ье delivered at the Supplier's
expense. [n case of еrrопеоus shipment of equipment not
to the adфess, the Sчррliеr shall, at its оwп expense,
forward the products to the destination specified in the

contract
7. REQUIREMENTS FОR ТНЕ SCOPE ЛND/ОR

PERIOD ОF GUЛRАNТЕЕS
Wаrrапtу period fоr supplied materials and equipment is in

ассоrdапсе with the mапufасfurеr's раssрогt, but not less

than 12 months. The wаrrапý period starts from the

moment of equipment commissioning. The Participant
at his own at the time
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любые дефекты в поставляемом оборуловании, материzшах,
выявленные в течение гарантийного срока. В с.гryчае выхода из
строя оборулования участник обязан направить своего
представителя для участшI в составлении акта, фиксирующего
дефекты, согласованLя порядка и сроков их устранениrI не
позднее 5 дней со дня tIоJryчениrI письменного извещениrI
заказчика. Гарантийtшй срок в этом случае продlIевается
соответственно на период устранения лефектов.

8. ЭКОЛОГИtIЕСКИЕ И САНИТАРНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ

т не какой-либо
9. ТРЕБОВЛНИЯ ПО БЕЗОПЛСНОСТИ

Товар должен быть безопасным при его экспJIуатации, хранении,
а также

10. трЕБовлния к колиtIЕству
N9 наимекование Мтр лtlаmе of goods Требования к МТР/ Requirements for the goods Ед.Изм.Дпit
l Блок питания/ Power Supplies Шт/рсs

11. пЕрЕчЕнь принятых сокр
j\9 / Reduction
l

12. пЕрЕчЕнь
Jф

l
Наименование приложения / Name of appendixes

Customer, eliminate any defects in the supplied equipment,
materials identified during the wаrrапtу period. In case of
equipment failure, the participant is obliged to send his
representative to participate in drawing uр an act fixing the
defects, agreeing оп the рrосеdurе and tеrms fоr theiT
elimination not later than 5 days from the date of rесеiрt of
the customer's written notice. The wanarty реriоd in this
case is extended accordingly fоr the period of elimination
of defects.

8. ENVIRONMENTЛL ЛND SЛNIТЛRY
REQUIREMENTS

The shall not cause to the епчirопmепt.
9. SлFЕтY REQUIREMENTS

The goods shall Ье safe duTing йеir ореrаtiоп, storage and

10. REQUIREMENTS FoR QUлt\tтIтY
кол_во

2
11. LIST оF AсCEPTED ABBREVIлTIONS

ofthe abbreviation

12. лттАснЕD APPENDIхES
Количество страниlУ Number of pages

I g,зр q Q q m!4: /D gu е l ор ed Ьу :

Старший мастер цеха КИП и А:
Chief fоrеmап of The instrumentation and аutоmаtiоп shop: 1 С. Каримов

S. Каrimоч
Сqzлqggрqцо:/Аgrееd: ,// ,г)
Начальнпк службы по управлению надежностью
Head of Reliability Management Service

А. Щурбонов
А. КurЬопоч

r
-/-)

Заместитель главного метролога:
Deputy Chief Metrologist:

О. Ачилов
о. Achilov

Начальник цеха КИП и А:
chief of The iпstrumепtаtiоп and automation shop: 4/ З. Жалилов

Z. Jalilov
Начальник участка АСУТП:
Chief of the аrеа of The ацtоmаtiс process сопtrоl system: Шl У. Аблуллаев

U. Abdullaev
Инженер СУМТР:
Ецgiцqец gf The Material and technical rеsочrсе mапаgеmепt sеrчiсе: аr> С. Кадыров

S. Kodirov

Насmояtцее mехнlлческое заdанuе сосmавлено на русском u на анелuйском жыкса. Тексm на русском языке
буdеm превалллроваmь.
This technical sресфсаtiоп is compiled iп Russian апd Eпglish. The text iп Russiaпwill prevail
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